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SZERKESZTŐI IRODA : 
elmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 

részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Méziratok mem adatnak vissza. 

Iez évre 16 frt v. 32 korona. 
évre 8 frt v. 16 koronsa. 

a 

Telefon sz.: 9. POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora I forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ő5 forint. 

Nyilttéri czikkek: garmond sora után 20 krajczár 
fizetendő. 

üuusaue tandem abutere ?! 
Ijesztő módon megrögződött ben- 

nünk, magyarokban a türelmesség szel- 
eme. Egész komolyan mondom, hogy 
Dincs a világon náczió, mely hasonló 
enne a türelemben. Bennünket saját, 
szerzett és egy évezreden át megőr- 
zőtt hazánkban az oláh, tót, szász, rácz, 
Szerb stb. lépten-nyomon sérgetet, ki- 
inyel, pofon üt, leköpdös. És mi, az 
tpád dicső fiai, a loyalitás lyukas eser- 

Nyője alatt szépségesen eltürjük mind- 
ezt, aztán még ágálunk vele, hogy mi- 
Jen nagyok is vagyunk mi az öreg 
Urópa szemében!! 

A magyar közműüvelődési egyle- 
ek soha egyikének sem jutott eszé- 
e hogy romániai magyarjaink cul- 
Iuralis érdekeire egy vörös krajczárt 
1s adjon. De a főrme culturliga sza- 
adon küldi a többezer leit Ratiu, 
ucatiu, Coroianu et comp. - és egy 

egész csapat tudatlan, siheder ifjoncz 
ezéhez, hogy abból jó magyar bor- 
al megszéditve, a szédelgésre külön- 

DOn is alkalmas fejüket: zártajtók me- 
gett hirdessék a culturliga dicsőségét. 
tek A magyar közművelődési egyle- 
Ekedasi nemzetközi sérelemnek dua- 
; lkálták volna, ha valaki fel tátja 

edját Románia (Bukarest, Braila, Pi- 
e Ploest, Galatz stb.) magyar is- 
oláink érdekébe, és segélyt óhajt szá- 

Mmunkra utaltatai. Románia pénze azon- 
at bünös hazafiatlan czélok és soha 
b m cultur érdekek, szolgálatára, sza- 
adon özönlik be a tömösi szoroson. 
tassó tovább adja szép csendben és 

lolyik az aknamunka. Es mi ezt tür- 
csendesen. Lapjaink tele vannak 

hemzetiségi oláh-tót izgató bandák 
vadapesten székelő otthonainak hirei- 
e A budapesti egyetem ifjuságának 
n mánjai egyletet alakitanak haza- 
atlan czélok szolgálatára; ezek szo- 
08 összeköttetésben állanak az esküdt- 
széki többszörös tárgyalásokon jól ki- 

preparált hatványozott mártirokkal: 
aucaciu, Ratiu, Coroian stb. urakkal. 
8 mi ezt türjük csendesen. 

Francziaország számüzi a haza- 
sza ó Dreyfust, a nagy Németor- 
ag világgá meneszti a feleselő len- 

gyeleket, Anglia basáskodik az ireken 
záni magyarok a hazaárulókat ha- 
ma fő és királyunk székvárosában 
legtürjük, a végeken még csak rendőri 
Szeg sem kiséri őket figyelemmel; 

régai, ha valami épen találomra kide- 

árul 

egy izgalmas esküdtszék elintézi a' 
. 

dolgot, no természetesen ez az esküdt- 
széki tárgyalás mindig az őŐ malmukra 
hajtja a vizet, mert van miből ujból 
hühót csapni és a mi fő, a ligát utána 
mindig nagyszerüen meg lehet pum- 
polni, különböző furfangos czimeken és 
a liga fizet pontosan, mi pedig az 
urakat a börtönükből pár nap mulva 
kibocsátjuk. Ez igy ismétlődik tovább 
és tovább. És mi tovább türünk csen- 
desen. 

Én azt tanultam, hogy a haza- 
árulásnak csak egy büntetése van: a 
számüzetésl! Ha valaki engem hazám- 
ban arczulüt: kilöőköm abból örök 
időkre; vissza nem fogadom soha 
többé. 

Azt hiszem, más önérzetes ember 
is igy tenne. De Magyarország háztá- 
jánál az arczátlan sértők, kik többszö- 
rösen megsértették a háziillemet és 
perverzus rakonczátlanságukból ki sem 
gyógyithatók; még mindig szivesen lá- 
tott vendégek. Hát Magyarország tör- 
vénykönyveiben nincs még codificálva a 
hazaárulás legundokabb bünének meg- 
torlása: aszámüzés!? És ha van, 
miért nem érvényesül?! Hi- 
szen csak ezzel gyógyitható ez a fe- 
kély!! De gyorsan és biztosan!! Min- 
den állam ur a maga háztartásában 

csak mi nem lehetünk azok a mienk- 

ben?! 

Senki sena vádolhat, hogy nem 
voltunk elég loyalisak: eleget türtünk 
már a rakonczátlan nemzetiségeknek. 

Nagy Románia iránt kell szövet- 
ségesi figyelmet tanusitanunk? No hi- 

szépen documentálja z elst lépé ; 
hetleneknek látszó nemzetiségi ellentétek el- 

szen Románia 

figyelmét irányunkban. A napokban 
záratta be a bukaresti kivételével az 

összes magyar iskoláinkat; a bukares- 
tinél pedig elrendeli, hogy a tannyelv 
esak román lehet. 

Mintegy huszezer magyart szám- 
üzött ezzel a ténynyel. Pedig azok 
szegények nem is lázongtak. Csak fej- 
lesztették Románia iparát, kereskedel- 
mét. Magyarajku iskoláinkat aualifikált 
diplomás tanitók és papok vezették, 
kik sokkal magasabb uaualifikatióval 
és intelligentiával birnak a romániai 
dászkeleknél és kalugereknél; ugy lát- 
szik azonban, hogy ennek a népnek a 
kultura nem csak Magyarországon, de 
otthon sem kell. 

Mit fogunk mi ezzel szemben 

országi összes román iskolákra ha- 
sonló mértéket alkalmazunk és a sok 

tenni? Vajjon mi lesz, ha a magyar- s tán utolsó alkalmat nem halasztják el s 
a 9 

.... 

román iskolát egyszerre bezáratjuk ? 
Pedig ennek nincs más viszonzása. A 
magyar ember nem szokott adós ma- 
radni. Becsületbeli kötelességünk ezt 
megtenni, külömben az egész Európa 
lenevet. 

A román iskolák 900/-a nálunk 
nem felel meg az állam legminimali- 
sabb követelésenek sem és népokta- 
tási törvényeink szigorát magyar isko- 
láinknál, legyenek azok felekezetiek, ma- 
gán nagy községiek, mindig a legpon- 
tosabban érvényesitjük. A románajku 
iskoláknál a legnagyobb hiányokat és 
rendetlenségeket elnéztük 30 éven át, 
tisztán a jó békesség, a loyalitás ked- 
veért, nehogy barbársággal vádoltas- 
sunk, mint rendesen, ha törvényeinket 
érvényesitni akarjuk. De nem szabad 
tovább türnünk! Huszezer romániai 
honfitársunk sorsa követeli ezt tőlünk. ! 
Nemzetünk becsületeforog koczkán, ha 
megengedjük idegen földön boldoguló 
hazánkfiai sanyargatását. Legszentebb 
hazafias kötelességünk, véreink védel- 
mezése ez ! Ha békés uton nem talál 
kiegyenlitést az ügy, ám meg kell to- 
rolnunk az érzékeny sérelmet: nemze- 
tünk reputatiója parancsolja, rendeli, 
követeli! 

Bartha Lajos. 

A kibontakozás utján. 
(A cseh-német konfliktus.) 

Budapest, jan. 18. 

A prágai tartománygyülésben tegnap 
megtörtént az első pozitiv lépés a kiegyenlit- 

simitására. Az osztrák kormány, a csehor- 
szági helytartó nyilatkozataiban formulázta a 
békéltetés alapvonalait. A nyelvrendeletek 
helyébe az a megoldáni miodus lépne, a melyet 
Pfersche és Ulrich tanárok ajánlottak hóna- 
pokkal ezelőtt: a két tartományi nyelv teljes 
egyenjogusága elismertetik s törvényos ren- 
dezéssel állapittatnak meg a nyelvkerületek, 
a lakosság számaránya szerint. 

A kormány ezzel a megoldási módo- 
zattal kétségkivül előzékenységet tanusit a 
németek iránt, a nélkul, hogy a csehek kö- 
veteléseit megvizsgálná s ha ez a békéltetési 
kisérlet néhány hóval ezelőtt történik, való- 
szinüű, hogy gyorsan eredményre vezetett 
volna. Ma azonban a kedélyek ingerültsége 
mindkét részen sokkal nagyobb foku, sem- 
hogy egyhamar sikert remélhetnénk az osz- 
trák-kormány kisérletétől. Remélhető azon- 
ban, hogy ugy a cseh, mint a német párt- 

vezetőség higgadtabb elemei ezt az egyetlen 

arra fognak törekedni, hogy az osztrák 

parlamentárizmust visszatereljég a normális 
mederbe. 

Coudeunhove gróf helytartó, a prágai 
tartománygyülés tegnapi 
mány nevében a következő nyilatkozatot 
tette: 

A kormány abból a nézetből 

eljárásnál mind a két tartományi nyelv 
teljesen egyenjogu. Ebből következik, hogy 
a cseh királyság minden lakosának az or- 
szág határain belül jogában áll jogait min- 
den kormányhatóságnál akár cseh, akár 
német nyelven keresnie és megtelálnia. S 
valamint a kormány ez elvekbez törhetet- 
lenül ragaszkodik, az országnak, valamint 
a közigazgatásnak és a hivatalnoki testü- 
letnek egységéhez is föltétlenül ragaszkodni 
fog. (Tetszés a németek padjain.) Ez el- 
vek keretén belül azonban a kormány bé- 
kés állapotok teremtése végett szivesen 
kész a kifejezésre jutó óhajokat, a melye- 
ket a tényleges viszonyok megokolnak, a 
menyire csak lehetséges, tekintetbe venni. 
Ennélfogva esetleges törvényes rendezés 
föntartásával a nyelvi rendelkezések ujjáal- 
kitását tervezi oly módon, hogy a jövöben 
az utolsó népszámlálás eredménye alapján 
különbség tétessék az egynyelvü és vegyes- 
nyelvü politikai kerületek között s azok- 
ban vagy a német, vagy a cseh, vagy pe- 
dig mind a két tartományi nyelv érvényes 
legyen, mint a belső hivatalos és szolgá- 
leti nyelv. Hogy a jövőben a cseh király- 
ságban mindig elegendő számu nyelvileg 
képesitett tisztviselő legyen, a kormány 
nem fogja elmulasztani, hogy a jövő ülés- 
szakban inditványokat terjeszszen elő, a 
melyeknek czéljai a csehországi középisko- 
lák berendezésének, a két tartományi nyelv 
gyakorlati megtanulása végett való gyö- 
keres átalakitása leszen. (Mozgás a néme- 
tek padjain.) A tisztelt tartománygyülés 
feladata lesz, hogy a kormány emez indit- 
ványait annak idején gondos és jóakaró 
vizsgálat alá vegye. 

Bécs, jan. 18. 

A Fremdenblatt Coudenhove nyilatko- 
zatait viszonyaink további fejlődésére nagy- 
jelentőségü eseménynek tartja. Ma a kabinet- 
nek oly müködési tervezete előtt állunk, mely- 
nek további keresztülvitelére a kormány 
minden feltétel alatt el van határozva s a 
melynek lényeges alkatrészei valószinüleg 
nemsokára életbe lépnek. Coudenhove nem 
Bouduoi vagy Schlesinger inditványai közt 
választott, hanem a kormány egy általa elfo- 
gadott programmot terjesztett a tartomány- 
gyülés elé és a pártokra bizza, mely álláspon- 
tot foglaljanak el azzal szemben. A pártok 
most egész más tények előtt állnak, mint 
eddig. Az ő feladatuk, hogy ugy számoljanak 
e tényekkel, a mint azbt meggyőződésük en- 
gedi. Mondhatni, hogy a konfliktusok töme- 
ének számos kérdése a kormány tegnapi 

nyilatkozatai által már annyiban megoldást 
nyert, a mennyiben elháritásuk módja vál- 
tozhatatlanul meg van állapitva, mig nemso- 
kára az e czélhoz vezető utak világosan ki 
lettek jelölve. A nyelvkérdésnes; már ma is 
van egy eredménye. A kormány előtérbe lé- 
pése és ama inicziativa következtében, a mely 
a helytartó szavaiban nyilvánult, ugy látszik, 
hogy az állami hatóságokat érintő nyelvi 
kérdéseknek - reális szükségletekkel és viszo- 

! 

nyokkal lehetőleg számot vető megoldása nem 
ülésében, a kor- függ többé oly mértékben a tartománygyü- 

lési pártok hangulatától és fiuktuácziójától, 
mint eddig. Lehetséges tehát, hogy nem a 

indul 
ki, hogy a cseh királyságban a hivatalos 

pártoké, hanem az uj tényleges rendé lesz a 
döntő szó, és hogy az oly nagy elkeseredést 
szült nemzetiségi ellentétek lecsillapulása nem 
a pártok, hanem a kormány uj intézkedései- 
nek kebeléből fog kiindulni, a mely intézke- 
dések szorosan hozzá fognak simulni Cseh- 
ország két néptőrzsének reális viszonyaihoz 
és jogaihoz. 

. 

A Zola-Dreyfus-ügy. 
Páris, decz. 17. (fjjel.) 

A Tivoli-Vauxhallban tartott meeting- 
ról a Havas-ügynökség utólag a következő 
részleteket jelenti: A mint a helyiség ajtói 
megnyiltak, a várakozók a szó szoros értel- 
mében összenyomták egymást, hogy bejut- 
hassanak. 

A tüntetők sétáltak a zászlós-teremben 
és kiáltozták: Halál a zsidókra! Az anarchis- 
ták a communet és a társadalmi forradalmat 
éltették. Végre Rochefort-t és Drumond-t 
diszelnökökké választották. 

Guerni, a ,Libre Parole szerkesztője 
nagy zaj közepett elfoglalta az elnöki szé- 
ket. Az anarcbis ák csakhamar megint kiál- 
tozni kezdtek és előre törtettek, hogy meg- 
keritsék a kitüzött lobogókat. Tniebaut Drey- 
fus hivei ellen mondot beszédének végén 
napirendet inditványozott, a mely tiltakozik 
a hadseregnek a zsidók és szövetségeseik ál- 
tal való szidalmazása ellen, és azt mondja, 
hogy Páris lakossága kész a kormányt a 
béke föntartását czélzó intézkedéseiben tá- 
mogaini. 

Éjjeli 1/,2 órakor a Tivoli már teljesen 
üres. A katonai kaszinó felé vonuló tüntető 
csapatot a Boulevard des Italien-en a rend- 
őrség feltartóztatta, mire azok „Halál a zsi- 
dókra" kiáltásokkal visszatértek a „Libre Pa- 
role" szerkesztősége elé. A rendőrség szét- 
szórta a tüntetőket és 5 embert letartózta- 
tott. Millevois egykori boulangista képviselő 
vezetése mellett egy csoportna Le 
tonai kaszonóig előrenyomulni 
közbelép és több embert letart 
azonban engedélyt kap, hogy 
vonuljon a katonai kaszinó előtt, a mi a had- 
sereg éltetése mellett megtörténik. Millevoie 
nehány szava után, a ki azzal végzi, hogy: 
„A viszontlátásra holnap", szétoszlottak a 
tüntetők. Ez idő alatt 300 diák vonult vé- 
gig a Guartier-St.-Martiu-en, gyalázva Zolát, 
a rendőrség szétvérte őket, miután kisebb ve 
rekedés támadt volt köztük. A Guartier La- 
tin-ban is volt még néhány jelentéktelen tün- 
tetés. 

Páris, jan. 18. 

Azok száma, a kik a tegnap esti vere- 
kedések alkalmával Páris különböző pontjain 
megsebesültek, vagy huszra rug. A sebesülé- 
sek jórészt kevésbbé sulyos természetüek, de 
a ,Soleil és a ,Journal" azt irják, hogy 
Tissier-nak, az egyik diákegyesület elnökének 
a Tivoli-teremben egy hozzáhajitott palaczk- 
kal fején találva, koponya-csontja megre- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. Január 19. 

Végzet. 
Angolból fordította: Melanie. 

za feleigy fiatal ember, vállán puskával ha- 
6 sietett, s párszor hátra fordulva, el- 

maradozó kutyáinak füttyentett. 
Arczán határozottan rosz kedv mutat- 

metb, melynek okát ő maga sem tudta; 

telt. az idő pompás, a vadászat eredmény- 

Jes volt, s otthon jó ebéd és szép meny- 
Asszonya várta. 
egy anyi bizonyos, hogy féhes volt, mint 
a mint as és talán ez okozta rosz kedvét, 

lön aztán erre rájött s a rejtvény meg- 

omb ; elnevette magát. Ez aztán elüzte 
tatta nőulatát, gyorsitott léptekkel foly- 
zönyösei dal végszavait dudolva, kö- 

ségei iránt. egnyugvó nap s a vidék szép- 

e Eey vakmerő fogoly fölrebbent előtte, 
nélkül életében engedte menekülni a 

elejétől Ogy fegyveréhez kapjon. Szeptember 
t 8 akkor már a hó vége felé járt az 
arak rtelenül Jövöldözte e szegény ma- 

a6 leendő apósa vadászterületén. 
ksziseetátt két évvel is nála töltötte a va- 
heme megunva az előbbi mulatságot 

gazdái e vadra vágyva, megkérte házi- 

Ja - szép leányát kezét. 
ülenindig merész vadász hirében állott, 

1 bizonyára nem mert volna ilyen 

zsákmányról álmodni, - melynek elnyeré- 

sére különben, a mint lelkifurdalással gon- 

dolt - leginkább hiusága inditotta. Czélját 

azonban elérte - a szép, büszke, hideg leány 

ez övé lett. 
Dóra tökéletes volt, azt meg kellett neki 

adni; kiben volt tehát a hiba? Talán benne? 

Sokszor elgondolta miért kellett épen neki 
mint Pygmaleonnak e szobrot életre kelteni ? 

Rövid négy hét mulva örökre egymáshoz 

lesznek füzve, s alig voltak egymásnak több, 
mint két idegen. 

Érdek nem vezethette a leányt, gon- 

dolá, mert nagy vagyonnak volt örököse, s 
gazdagabb kérőket utasitott már el, - rang 

sem, mert neki nem sok kilátása volt nagy- 

bátyja czimét örökölni, kinek mind két fia 

kitünő egészségnek örvendett. Sem rang, sem 

vagyonért nem tehette; akkor tehát miért? 

Ez aztán mindig oly problema maradt, 
a melyen hiába törte fejét. 

Különös, hogy ama nagy és hatalmas 
inditó okot, mely legtöbb házasság okozója, 

a szerelmet, az ő esetépben mindig kihagyta 

a játékból. 

Eljegyzésök ideje egyhanguan folyt le, 

nem fordultak elő apró czivakodások, duzzo- 

gások, melyeket a kibékülés oly hamar kö- 

vet; és most nem sokára férj és feleség 

lesznek. 
Dóra az ő felesége! Soha sem tudott 

egészen hozzá szokni ehhez a gondolathoz. 
Lehetséges lesz-e, hogy ő majd tanuk előtt 

vallja, hogy tisztelni, szeretni fogja őbt - és 

engedelmeskedni fog neki. Majd nem elne- 

vette magát erre a feltevésrel 

Dóra neki fog engedelmeskedni! 

Igazán furcsa lesz! 
A mint igy mulatott magában e felett, 

szivében egy szurást érzett félig öntudat- 

lanul. E fájdalom később sajgóbb lehet, füzte 

tovább gondolatait, és akkor majd nem vár- 

hatja feleségétől, hogy a szerelem balzsamá- 

val enyhitse majd e sebet. 

Ah átkozott hiuság! meg lesz a bün- 

tetés érte - - de mégis - - mégis - - 

Álmodozásait nem folytathatta tovább, 

mert Jack - és Jill dühös ugatásban törtek 

ki, s oly sebesen, a mint lábaik birták, ro- 

hantak előre. Hiába kiabált utánuk, hiába 

hivta, azok nem voltak hajlandók engedel- 

meskedni, s nem sokára eltüntek a kanyaru- 

latnál - a kastélyhoz vezető uton. Nem tö- 

rődött aztán többé velök, mig nem hallá 

mormogásukat, s egy gyönge gyermekes han- 

got, mely igyekezett őket magától távol 

tartani. 

,Ide hozzám, Jack, Jill? kiáltá, mert 

bár nem voltak gonoszok, félt hogy megijesz- 

tik a szegény gyermeket, bár ki legyen is 

az. - - Amint a kanyarulathoz ért, egy 

oly vonzó kép bilincsilte le figyelmét, hogy 

bámulva állt meg előtte. A hulló falevelek 

közt a lemenő nap sugarai által megvilágitva 

egy gyermek leány állott; Madonna arczát 

glória vette körül. Élénk pontot képezett a 

fakó hátteren, amins vörös ruhájában fénytől 

körül véve a barna keritéshez támaszkodott 

feje felett ivet képeztek az összehajló ágak 

sárguló lombjukkal - lábainál, mint szürkés 

szőnyeg terült el az avar, melyen a kutyák 

ugatva csusztak előre, 

e
 Annyi báj volt e képen, hogy nem tudta 

róla szemeit levenni. 
Végre közeledett feléje és megszólitá, 

mire a leány a1czán egy árnyalattal mélyebb 

lett a pir. 
- .Remélem, a kutyáim nem bántot- 

ták- mondá egy ütést mérve Jillre korbácsá- 

val, mert még nem hagyta abba a vi- 

nyogást. 

,Oh nem, köszönöm", dekérem, ne üsse 

szegény Jillt, hisz csak örül, hogy lát, tudja 
ő, hogy nem bánom, ha reám is ugrik; ugye 

édes Jille szólt aztán oda a megjuhászodott 

állathoz. Ezalatt kalapja hátra csuszott és dus 

barna fürtei kiszabadulva, hullámos gyürük- 

ben vették körül alacsony homlokát, melyen 

a nap csókja ragyogott. 

,Hisz akkor régi ismerősök", mondá 

szemeit le nem véve a bájos gyermek arczról, 

,Oh igen, egész kis koruk óta ismerem 

őket, Simon mutatta meg nekem még az nap, 

mikor születtek, beszélte félig büszkén, fé- 

lig bizalmasan, és e gyermekes egyszerüség 

ellenállhatatlanná tevé őt. 

,Simon, Greenley urnak a főerdő őre, 

ugy-e? és ki maga kis vadvirág? Bizonyára 

Greenley Dorának a barátnője." 

,Oh nem! az nem lehetnék? 

nagy tisztelettel hangjában. 

,Ugyan miért nem? kérdé a fiatal 

ember ajkába harapva, hogy mosolyát el- 

rejtse, gyermekes tisztelete felett. De ő kér- 

désére kérdéssel felelt. 

,Ismeri ön Greenley Dorát ?" 

felelte 

,Ugy egy kissé", válaszolt amaz keserüű 

rángással ajkai körül. 

„Gondolja, hogy elfogadna engem ba- 

rátnőül?" kérdé tovább a kis leány komo- 

lyan. Amint hirtelen végig nézett kopott ru- 

hácskáján, különös formáju kalapján, bekel- 

lett vallania maganak, hogy ilyen öltözetü 
egyént aligha szivesen számitans Dóra barát- 

női közé. Pedig, hogy előkelő származásu, 

abban legcsekélyebb kételye sem volt. Erre 

mutattak apró fehér kezei, rózsás körmei, 

keskeny lábai, melyek a durva czipőkben is 

érvényre jutottak, s a fej nemes tartása, s 

végre a halk, dallamos hang. 

Igen, gondolá ez a leány, szegényes 

külseje daczára minden izében nemes szár- 

mazásra vall, és mégis érzé, hogy nem mond 

igazat, midőn felelé. 
„Bizonyára szerencséjének tartaná." 

A nagy ártatlan szemek fürkészve néz- 

tek arczába, s ábrándos tekintete szomo- 

ru lett. 
,Ön nagyon jó, de látja, inkább szeret- 

tem volna, ha igazat szól, hisz látom, nem 

gondolja azt, amit mond. 

,Annyira ellenem van a látszat?" vá- 

laszolá kissé zavartan, csupán, hogy mondjon 

valamit. 
„Nem, de én tudom, hogy egy elhagyott 

szegény kis leány vagyok, s amint végig né- 

zett elviselt vörös bársony ruháján, mely a 

fiatal ember előtt müvésziesebbnek tetszett a 
leghiresebb szabó utolsó alkotásánál - égő 
pirosság boritotta el arczát, Greenley Dóra 

pedig nagyon gazdag - -- büszke és szépen 

öltözött, fejezé be remegő hangon, még egy 
szomoru pillantást vetve szinehagyott ruhá- 

jára. Az ifju szivét nagy szánakozás fogta el,
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pedt és Tissiert élettelenül vitték ki 
remből. 

a te- 

Frankfurt, jan. 18. 

A Fr. Ztg. párisi értesülése szerint, 
diplomácziai körökben ugy vélekednek, hogy 
a Meline-kormány állása erősen megrendült. 
Maga Meline elhatározta, hogy okvetlenül 
visszalép. 

A tüntetések. 

Páris, jan. 18. 

Táviratok jelentik, hogy a vidék több 
városában zajos tüntetések voltak, nevezete- 
sen Clermont-Ferandban, Grenobleban és 
Bordeauban, a hol a tömeg a zsidók boltjai 
előtt a zsidókat és Zolát gunyolta. A tünte- 
tők az utczán elégették azokat a lapokat, a 
melyek Dreyfus mellett irtak. Nantesben és 
Marseilleben több zsidó üzletének kirakatait 
kővel bedobálták. 

„Hallja maga! 
Ezt hallani manapság a társaságban 

élő, a szalonokat látogató emberektől. 

Ez jelzi a századvégi társadalom elfer- 
dülését, azt az elfogadott darabos, faragatlan 
tónust, a mely most a szalonokban uralkodik, 

kiszoritva, nevetségessé téve a mult idők lo- 

vagiasságát, udvariasságát. 
A mai gavallér orrfintorgatva nézi azt a 

filisztert, a ki per ,nagysád" avagy „kegyed" 
beszél a „hölgyekkel". Ez a módi már elavult, 

lomtárba került, mikén a krinolin és a vikler. 

Ma a „hallja maga" járja! Igy szólitják egy- 
mást, ilyen tónusban beszélnek a „lányok" és 
„fiuk". Kiveszett az egymás iránti tisztelet s 

igy oda a nők nimbusza. Ma a lányokban 
pajtásokat látunk, velők lumpolunk és al- 

kalomadtán brudert iszunk. Ennek a követ- 

kezménye, hogy a nőhőz nem hódolattal kö- 
zelednek, hanem valimi visszatetsző pajtás- 

kodással és meg nem engedhető bizalmasko- 

dással. - Hova fog ez vezetni? Jóra bizo- 

nyára nem. Ez nem egeszséges viszony, ha- 

nem egy társadalmi betegség, mely felemészti 
a két nem érintkezésénél okvetlen megköve- 

telendő korlátokat s fonákul befolyásolja 

magát a társadalmi életet. Ha igy haladunk 

tovább, ez a nyelv, mondjuk ugy, hogy a 

garszon-társaságok nyelve, sikamlós tréfái 
lesznek uralkodók estélyeinken mindenütt. Ez 

egy tüdővészes társadalom betegségének első 

nyilvánulása, 

Az ellenvetés, mely a nők empanczipált 
helyzetét, magosabb képzettségét veszi védel- 

mi pontul, elesik. 

Mondják, hogy nő jelen állapotában 
küzdő társává, konkurrensévé vált a férfiaknak. 
Azt hangoztatják, hogy a nő leszállva eddigi 

magasztos piedesztáljáról s poros akták, ban- 

kok rácsa mögött dolgozva, nem ideálja hanem 

társa lett a férfinek, a ki vele egyenlő, egyen- 

jogu, nem kiváltságos lény. S igy a modern 

nő edzettebb, erősebb, jobban edzett a mai 
kor durvaságai ellen - vele szembenéz, a 

modor szabad. 

Nem ugy! Ez az állapot csak látszat, 

csak külső viszony; a nő az emanczipiáltság 
idejében is nő marad. A mindig érzékenyebb, 

mint a férfi; gyüngébb - tehát éretlenebb 
is az élet nagy küzdelmeire. A nő szenvedni, 
türni tud s ebben az arányban dolgozni is. 

Neki mindig külön világa, gondolkozása lesz 
s azt respektálni kell. Mihelyt e világból és 
ezen gondolkozásból kitör, valódi talaját veszti. 

Óvakodnunk kell, bogy ezt az elváltozást is- 

tápoljuk, provokáljuk, elősegitsük. 

Akkor pedig, ha czimboránkká avatjuk, 

a gyöngéd érzelmek köréből kiragadva, a 
férfivilág durva tónusaira szoktatjuk őket - 

sietettjük a fenn emlitett erkölcsi elváltozást. 

Hiszen a nők kultusza a társadalom erköl- 

csének alapja! 

Egy választás kérdéséhez. 
Kolozsvár, jan. 19. 

Tökéletes igaza van ,egy város- 
atyának' abban, hogy az igazoló (és nem 
mint egy pár helyen hibásan irja: a biráló 
választmány) tévesen döntötte el a II. (óvári) 
kerületben megejtett községi választást ak- 
ként, hogy Sántai Sándor államvasuti föfel- 
ügyelő ,lemondásával Régeni György üve- 
gest verifikálta. Mert hát miről mondott is 
le Sántai Sándor? A képviselőségről ? 

Nós hát eltekintve attól, hogy lemon- 
dását tudomásul kell venni a képviselő-tes- 
tület egészének, teljesen indokolatlan, hogy 
az ő lemondása Régeni Gy. üveges javára 
eszközöltnek tekintessék. 

,Lemondani"' csak valamely tényleges 
jogról vagy állásról lehet. Ha tehát jelen 
esetben concedáljuk, hogy Sántai lemond- 
hatott, ezzel elismerjük, hogy meg lett vá- 
lasztva. 

Az igazoló-választmánynak az a feladata, 
hogy ezt constatálja. A „lemondás" 

határozhat, mert nem tartózik az ő hatás- 
körébe. 

A meg nem választottat pedig semmi- 
féle lemondás alapján nem tekintheti meg- 
választottnak, mert az ellenkezik a törvény- 
nyel. 

Fogadni mernék reá, hogy ezt a kér- 
dést a közigazgatási biróság ugy 
fogja eldönteni. Mert az fogja eldönteni és 
nem a belügyminiszter. A belügyminiszter - 
hála Istennek - nem végső forum többé a 
közjogi biráskodás terén, a mit a jogállam 
egy barátjának sem szabad ám elfelejteni. 

Egy másik városatya. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 19. 

- Bartha Miklós országgyülési képvi- 
selő és lapunk főszerkesztője pár napi ko- 

lozsvári időzése után visszautazottt Buda- 

pestre. 

- Ugron az államfogházban. Tegnap 
reggel kezdte meg Ugrou Gábor nyolcz napi 

államfogházbüntetését, a pestvidéki törvény- 
széknél Kossuth Ferenczeczel vivott párbajáért. 

Ugron Gábor ugyanazon czellában üli le 
büntetését, melyben Atzél báró volt elzárva. 

Ugron csak néhány, legszükségesebb butor- 

darabot vitt be magával, de annál több 
könyvet. 

- Márcz. I5-ike Kolozsvárt. Erdekes 
lesz az a körmenet, melyet márcz. 15 én Ko- 
lozsvárt rendezni fognak s a melyről lapunk 
mult heti számában röviden megemlékeztünk. 
E körmenetre felkérik a kolozsvári előkelőbb 
polgári zenekarokat, hogy egyesüljenek és 
együtt müködve vegyenek részt. A monstre 
zenekar begyakorlására Pongrácz Laji és Sa- 
lamon János felkérését javasolják. 

-A Kőkort-utoza. Kolozsyárt 50k essz mélyesen kell végeznie. IV. Jártasnak kell 
és elhanyagolt utcza van, de kevés van mé- 

követ- ; . 
keztében teendők. tekintetében- pedig nem ? konzekvencziát domnu parintye Lukácsiu. 

i Haladunk lefele... 

gis olyan, melyre hébe-korba egy pár szekér 

porondot ne hordottak volna. A Kőkert-ut- 

czáról ez utóbbit sem mondhatjuk el s az 
ottani lakosok folyton panaszkodnak a tür- 

hetetlen állapot miatt. Most, hogy felszólalá- 

suknak mégis talán valami foganatja legyen, 

kérvényt nyujtottak be a tanácshoz, melyet 

több mint száz választó polgár és utczabeli 
lakós irt alá. A tanács - azt hisszüák - 

hogy figyelemre fogja méltatni e jogos ké- 

rést, melyhez mi is a legnagyobb készséggel 

csatlakozunk. 

- E. K. E. egyetemi osztályának vá- 
lasztmánya f. hó 20-án, csütörtökön d. u. 6 
órakor gyülést tart. Tárgyai: Alapszabályok 
átdolgozása. Inditványok, interpellácziók. 

Havi ülés. Az ,Erdélyi Muzenm-Egylet" az erdélyi egyházmegye szegényebb javadal- 
bölcsélet,- nyelv- és történettudományi szak- 
osztálya 1898 évi január hó 20-án (csütör- 
tökön d. u. 5 órakor a régi megyeháza 2. sz. 
tantermében havi ülést tart. 

- Lukácsiu bukása. Lukács László drt, 
a oláh pópát, párthivei megbuktatták. Fellé- 

pett a magyar kenyeren felcseperedett és a 
magyar nemzet ellen lázitó tribun megye- 

bizottsági tagnak Szathmármegyében az el- 

hunyt Nyirő Sándor helyébe. Felsőbányán 

volt, a város tanácstermében a választás. A 

pópát azonban régi párthivei cserben hagy- 
ták. A számos oláh választó közül csak egy 

szavazott reá Nyisztor, városi tanácsos. 

- Vele szemben Gábor József nyug. vin- 

czellér képezde igazgatót, 81 szótöbbséggel 

I ellenében megválasztották. Ebből levonhatja 

A kötelező koronaértékszámitás. 

Kereskedő köröben Kolozsvárt a lognagyobb tár három napig tartó felülvizsgálását. A 

értékszámitás érvényességének határidejére 
nézve. Azt halljuk, hogy több kereskedő es 
iparvállalat nyomtatványait már is koronaér- 
tékre alakitotta át, abban a hitben, hogy - 
mint hire jár - már folyó hó 1-étől kezdve 
kötelező lesz a koronaértékben való számi- 
tás. Ennek következtében fölvilágositás képen 
közöljük, hogy a koronaértékszámitás még ez 
évben sem fog életbelépni, mert még az erre észgyárossal 
vonatkozó javaslatok sincsenek kidolgozva s 
igy ez a határidő bizonytalan 
halasztva. Ezzel szemben azonban tény az, 
hogy ugy a postaforgalomban, mint az ok- 

rando Antonina 
czimezni és 

hogy vezetőnek a növendékekkel való bánás- 
módja, valamint tanitása kifógástalan legyen 
s őket a főzés gyakorlati és elméleti részére 
tanitani tudja. VI. Ezért az iskola vezetőjé- 
nek a fizetáse évi 400 frt azaz négyszáz frt, 
teljes ellátás, egy szoba (butorozatlan.) Ezen- 
kivül hajlandó az egyesületi egy év mulva a 
tiszta jövedelemből bizonyoe perczentet is 

adni. Ha fogyatékos müködése következtében, 
a vezető saját hibájából, az egyesületnek kárt 
tesz, anmak megtéritésére ő köteles. A pályá- 
zatokat 1898 január 30-ig bezárólag De Ge-. 

egyesületi elnökhez kell 
baadni 

4. sz. alatt. 

- Lelkészi kongrua. A kulturminiszter 

mazásu papjai részére vendkivüli segélyképen 
2600 forintot utalt ki. Majláth Gusztáv gróf 
püspök kezeihez, az 1897. évre. A segélyek 
az egyes papoknak már szét küldettek. 

- Szerelmi dráma. A nagyváradi szőlő- 
hegyen véres dráma folyt le. Szatmári Imre 

Kolozsvárt Trencsintér 

czipészlegény szerelmes volt Kis Juliska 19 
éves leányba. A leányt azonban az apja más- 
nak szánta. A szerelmesek erre közös elha- 
tározással halálra szánták magukat. Kimen- 

tek a szőlőhegyre, a hol Szatmári hátba 
lőtte Juliskát. A leány lerogyott. Szatmári 

iratoknál uj koronaértékü illetékjegyek, illet- 
ve bélyegek vannak már 
kezdve. 

- Korcsolya-estély. A tornakerti jég- 
pályát minden nap igen elegáns közönség lá- 
togatja Holnap, csütörtökön este ismét lesz 
világitás mellett korcsolyázás, 4 órától 7 
óráig. Tagok nem fizetnek. Nem tagok ré- 
szére, akár mint korcsolyázó, akár mint néző 
lép be 20 kr. Gyerekjegy 10 kr. 

Pályázat. A Mária Dorothea 
Egyesület Erdélyrészi Köre az általa fentar- 
tott főzőiskola vezetői állására pályázatot 
hirdet. Pályázhatnak: I. olyan magános és 
független nők, a kik hiteles bizonyitvány- 
nyal tudják igazolni, hogy valamely intézet- 
nél hasonló állásban sikeresen müködtek. II. 
Bizonyitására annak, hogy a helybeli piaczi 
árakkal tisztában van, állitson őssze és mel 
lékeljen folyamodványához egy season szerinti francziskói földrajzi társaság titkárjától, F. 

egy havi, minél változatosabb, 4 tál ételről Tranor-tól, hogy Andrée léghajójáról közölt 
kiállitott étlapot, kiszámitva, hogy a neve- hirünk megfelelnek a valóságnak. 
zett ételekből adagonkint mennyibe kerül az 
ebéd egy személynek. III. Tudnia kell ugy 
főzni, hogy ugy az egyszerü, mint a legma- 
gasabb igényü megrendeléseket kifogástalanul 
tudja kielégiteni; értsen jól a zöldség, vete- 
mények elrakásához, valamint a majorság- 
tenyésztéshez és mindennemü bevásárlást sze- 

lennie az egyszerű könyvvezetésben, hogy 
hibás számadásaival az egyesületnek kárt ne 
okozzan. V. A pályázatnak egyik feltétele, 

kutató nem veszett el. A stockholomi 

erre még egy lövést irányzott a leány ar- 
czába, a ki nehány percz mulva kiszenve- 
dett. Ezután a gyilkos szerető a maga hom- 
lokának irányitotta a fegyvert s szörnyet 
halt. A gyilkosság napján délelőtt a férfi a 
n.-váradi lapokho küldött levelezőlapokon 
tudatta kegyetlen elhatározását, de a leve- 
lezőlapok csak a katasztrófa után jutottak 
kézhez. 

- Marosvásárhelyen Mikó Árpáp fő. 
ispán f. hó 18-án fejezte be a városi pénz- 

közege segédkezett. A városi pénztár telje- 
sen rendben találtatott s a főispán különös 
megelégedésének és elismerésének adott ki- 

fejezést Hantos Jenő városi pénztárnoknak 
és Vass Árpád ellenőrnek szakszerü és lelki- 
ismeretes kezeléséért. : 

- Villanyvilágitás Marosvásárhelyen. A 
város villanyvilágitása tárgyában, Fekete fü 

kálatokat már a közel jövőben megkezdetik. 

- Feltámadt halott. Egy sári atyafi 
berándult Gyöngyösre valami ügyes-bajos dol- 

érvényben ujévtől gában. Szerencsésen elvégezte dolgát és e 
fölött igaz örömében ugy este felé beült az 
egyik korcsmába egy ital borra. De az egy 
italból több üveg is lett s tántorogva elha- 
tározta, hogy ő bizony még az éjjel haza 
megy. El is ért a város végéig, ott össze- 
esett, elaludt. Reggelre kelve egy csomó em- 
ber verődött össze körülötte. Még csak nem 
is lélegzett. Meghalt, azt gondolta mindenki. 
Fel is tették a holttestetszállitó kocsira. Nagy 
csapat kisérte, mondogatván, hogy bizonyo- 

hogy még a nevét sem tudhatták meg.j 

- MHol van Andrée ? Hosszu hall- 
gatás után ismét rejtélyes hir érkezik André- 
eről, ujabb reményt támasztva, hogy a merész 

Nor- 
denskjöld ugyanis értesitést kapott a san- 

Egy másik táviratunk szerint rejtélyes 
léggömböt egy Sullivan nevü asszony pillan- 
totta meg, a ki az esetet igy mondja el: 

- A mint déli irányban tekintettem 
a töltések felé, egy gömbölyü tárgyat pil- 
lantottam meg nagy magasságban. Csodál- 
kozással néztem jó darabig és figyelemmel 
kisértem minden mozgását. A tárgy egyre 
nagyobb lett és ekkor tisztán láttam, hogy 
egy kisebb tárgy is csüngött alatta. A mint 

kötött szerződést a belügymi- 
I niszter jóváhagyta s hir szerint az előmun- 

időre el van 

holm, az egész közleményt hihetetlennek tart 
mert ha Andrée lett volna a léghajón, 
már bizonyára régen hirt adott volna ma 

ról. Neumayer, a hamburgi megfigyelő-állomás 
igazgatójának véleménye megegyez a 
denskjöldével. Ő is szükségesnek tartja, hog 
ebben az ügyben alapos vizsgálatot tartsana 
a mibe már félig-meddig bele is egyezett 8 
svéd kormány. 

szerencsétlenség történt a napokban Kapo 
várt. Fürst Jakab, mészáros, az ottani Szlóő 
vák féle gőzmalomból zsák lisztet vásárolt 8 
a felesége mihelyt a liszt megérkezett, belőle 
lángost sütött. Nemsokára azonban a nyolc2 
tagu család beteg lett s csupán Fürstnek volt 
még annyi ereje, hogy k ámolygott a szobá 

bóől és segitségért kiáltott. A szomszédok b 
rohantak, akkor már az egész család ottv 
naglott a földön. Orvosért küldtek s rögtőöl 
megállapitották, hogy a család arzénmérge 
zésnek esett áldozatul. A gőzmalomban a pat 
kányokat arzénnal pusztitották én 
belekeveredett a 
ápolás alá vették s azt hiszik, hogy sikerül 
is mindegyiket, a legidősebb fiu kivételevel 
aki pár óra mulva meghalt, megmenteni. 

polgári jogvitát döntöttek el nemrég Német 
országban. A Nagasakiban elhunyt némel 
konzulnak kedveseitől és feleségétől háromn 
gyermeke volt. Mielőtt meghalt, legidősebb 
fiának 40.000 márkát hagyományozott, de 4 
konzulnak Németországban élő törvényes fe 
lesége megtagadta ezen összeg kiadását. A 
német biróságnál a nevezett összeg kifizeté 
sére itélték. Mint a japáni lapok novembel 
végéről irják, ezen itélet folytán a szeren 
csés örökös, egy huszonhat éves tanuló To 
kióban, Osakában élő anyjával együtt sulyos 
pénzszükségből szabadult meg. 

zsa sah, mint igazhitü mohamedán, háreme! 
tart magának s mint nagy ur, akinek az in 
tésére huszmillió alattvalót tüstént kilel 
hideg, minden évben uj szállitmánynyal 
siti fel a készletét s a 
gyesen nyugdijba küldi. Minden évben egy 
szer megtörténik ez a hölgyválasztás s e7 
nagy izgatottságok, remények és csalódások 
kutforrása a nagy porzsa birodalomnak. Min 
den perzsa szüz különösen nagy kitüntetés 
nek tartja, ha bejuthat a nagy ur háremébe? 
s azért izgatottsággal lesik azokat a küldöt 
teket, akik bejárják az országot s kiválogat 
ják azt a szász szüzet, akit a nagyur elé ve 
zetnek, hogy válasszon belőlük. Mert ebből a 
száz gyönyörüségből is a nagyur csak 25-öl 

tart meg magának - a többit visszaküldi a 

san felbonczolják ő kelmét. E nagy szóra fFezüleitházba, 
felocsudott a sári ember s ugy elszaladt, 

nagy nyilvánossággal történik. - A palota 
egyik terére összegyül a nép s várja a me 

netet, a melyet katonazenekarok nyitnak me 
csengő-bongó muzsikával. 

gai, majd az udvar mindkét nemü és semle 
ges alkalmazottai következnek pazarfényürü 
hákban s arannyal és drágakővel ékesen. 
Ezután a fehér selyemlepelbe burkolt s sűtün 
lefátyolozott száz leány következik, a kiket 
palota őrparancsnoka sorba állit az udvarol 
Végre megérkezik a sah s megáll az izga 
tottságtól reszkető szépségek előtt. 

leányokat, egyiket a másik után s oda vezet 
vén a nagyur elé őket, fellebbenti fátyolukat 
A rendkivül szak és műértő nagyur erfő 
vagy igent, vagy nemet biczezent a fejével 
Ha igent int, ugy a hö'gy el van fogadva 

lejebb és lejebb sülyedt, meggyözödt 
hogy léghajót látok, a mely a (luesney 
keleti ága felé vette utják. Előhivtam lea 
nyomat és ketten néztük, a mint a gö 
ismét emelkedett és végre eltünt k 
felé szemeink elől. 

Egy másik jeles svéd léghajós, dr. EK 

Za 

Nor 

- Nyolczszoros mérgezés. Nagy 

s az ar 

lisztbe. A családot rö 

- A konzul kedvese. Egy német-japát 

- A perzsa sah háreme. A per- 
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fri 
számfölöttieket kem 

Ez a hölgyválasztás keleti pompával és 

Ezután a perzsa birodalom főméltős 

Erre az őrparancsnok kézen fogja 5 

látva, hogy a szegénység fullánkja bántja e 

bájos gyermeket, alig tudott annyi erőt venni 

magán, hogy vidáman tovább cseveghessen. 
,Látja, ha müvész volnék, inkább ma- 

gát festeném le ebben a szép piros ruhában, 

mint Greenley Dorát drága csipkéi és sely- 
meiben". Igazán?" és a nagy barna szemek 
kérdőleg tekintettek föl reá. „Bizony igen" 

felelé, és most már az ő arczát is pir bori- 

totta, de ezt már nem a zavar okozta, s nem 

kellett szemeit lesütni az övéi előtt. ,Örü- 

lök, hogy szépnek tartja, folytatá bátortala- 

nul, szép is volt bizonyára, mikor uj volt - 

de az régen lehetett; még szegény anyámé 

volt, a ki meghalt, mikor még kis baba vol- 

tam. A mikor felnőttem, aztán rám igazitotta 

a dada, ugy a hogy tudta. Apám nagyon 

szerette, mikor viseltem, mert mamának volt 

kedvencz ruhája. 
(Folytatása következik.) 

Nitáért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angela irójától. 

Forditotta: Amica. 

II. 

(Folytatás.) (6) 

A házban megszünt a csendesség; a te- 
metésről haza jöttek. Kocsik mentek el a 
Gervase ablakai alatt; ajtókat nyitottak és 
tettek be. Vibart ur a sirjában feküdt és 
Edmund uralkodott helyette. 

Kopogtattak az ajtaján. 
- Szabad! mondá. 
János lépett be, egy kis pöffeszkedő 

ember által kisérve. 

i 

- Elhoztam dodtor Matthewst hozzád, 
mondá János. 

És Gerard, ámbár magában szidta a 
János beavatkozását, kénytelen volt magát a 
doktor vizsgálatának átengedni. 

- Erős láz. Volt valaha váltó láza? 
Ah! mindjárt gondoltam! - Ez visszatérése 
annak, természetes, hogy nem veszélyes, de 
kellemetlen és fájdalmas. - Feküdjék le az 
ágyba, jó tüz legyen a szobájában és két 
vagy három napig csendesen legyen. 

- De nekem vissza kell mennem a vá- 
rosba; én - 

- Minden a maga idejében, minden a 
maga idejében! Ma nem mehet, ez már bi- 
zonyos. Mentől hamarább van az ágyában, 
annál hamarább lesz jobban. János ur, mi- 
helyt a láz elmulik, jól táplálja a beteget. 

- Doktor, hallgasson ide, tegyük fel, 
hogy zárt kocsit tudok kapni; nem mehetnék-e 
Orehamba és onnét - 

- Az kérdésbe se' jöhet, édes barátocs- 
kám! Nézzen ki az ablakon, szakad az eső!l 
Olyan őrültségnek a következményeiért nem 
vállalnám magamra a felelősséget. Itt kell 
maradnia, mig a láz megszünik. 

- Itt kell maradnia, moadá János ha- 
tározottan. 

- Ugy hát maradok. Doktor ur, meny- 
nyi ideig kell itt maradnom ? 

- Legalább is egy hétig. 
- Akkor jobb lesz a legényemért kül- 

deni. Hol van a legközelebbi telegrám-hi- 
vatal ? 

- Ma délután Orehamba kell külde- 
nem; és szt megtehetem Önért, mondá a 
doktor, érezhető változással a modorában. - 
Pöffeszkedése tiszteletnek adott helyet. Ő még 
soha sem gyógyitott olyan gentlemant, a ki- 
nek legénye volt. 

- Itt alegényem adresse; és az anyám- 

nak is kell levelet irnom, ha ön szives lesz 
azt a postára tétetni. 

- Minden bizonnyal, akár mit, a mit 
' tehetek! 

Gerard nehány sort irt az anyjának, 
megmagyarázva, hogy a visszamenetelét miért 
kellett elhalasztani; kérte az anyját, hogy ne 
aggodjék miatta, és arról na álmodjék, hogy 
ötet ápolni Polgarranba jöjjön. 

- „Gerard asszonynak, Gerard ud- 
varba", olvasta a kis doktor a boritékon, a 
mint a lépcsőkön lement. Tehát nagy urak. 
Én azt gondoltam, hogy Edmund csak hen- 
czegett, midőn róluk beszélt: de most az 
egyszer igazat mondott. 

Mig Gerard a laváól irással volt elfog- 
lalva, János kiment a cselédeknek megparan- 
csolni, hogy a kandallóba tüzet csináljanak 
és az ágyat vessék meg. 

A ház fel volt fordulva, a cselédek a 
konyhában lakmároztak, uj gazdájuk és an- 
nak a vendégeiaz ebédlőbeü. A bánat hiánya 
az atyjáért és gazdáért elkeseritette volna 
Jánost, ha érzékeny lett volna; de nem volt 
az, és ámbár ő igazán bánkódott az atyja 
haláláért, az illetlen lárma és viselkedés nem 
sértette és nem bosszantotta. A konyhába hogy ő a beteget folytonosan fogja látogatni. 

ment, és egy nem szivesen mozduló cselédet 
a Gerard szobájába küldött. 

- Nagyon beteg az az ur? kérdé Tre- 
levenné, a ki gyakori látógatója volt a Vibart 
konyhának. Én szivesen fent ülök mellette az 
éjszaka, ha szükség van rá. 

János rá nézett és a borzos haju, vörös 
arczu, vörös karnu, paraszt cselédek között ötet 
találta legtiszteségessebb kinézésünek és azt 
gondolta, hogy alkalmasabb lesz a beteg 
mellé, - ha a szolgálatára szükség talál 
lenni. 

- Jól van Trelevenné; nem felejtem 
el az ajánlatát. 

Az a pénz, melyet Gervase azon cse. 

.
.
.
.
 

kély szolgálatért adott, mit ő tett neki, fel- 
ébresztette a Trelevenné pénz utáni sovár- 
gását, a miaz ő természetében soha sem aludt 
hosszasan. Biztosan tudta, hogy bár mit fog 
tenni Gerard századosért, azért ő jól 
lesz fizetve. 

És azan este készen volt, midőn utánna 
küldtek, hogy a beteg mellett virrasszon. 
Gerard mind rosszabul rosszabbul lett és most 
deliriumos volt. Nappal rövid idő 
kivéve János volt mellette, és az ő jóakaratu, 
de ügyetlen és nehézkes modorában igyeke- 
zett körülte mindent megtenni, a mit tehe- 
tett, hogy a beteg kényelmesebben érezze 
magát. 

Edmund nem lépett be a Gérard 
bájába, söt az ajtaja előtt sem ment el, 
mióta meghallotta, hogy az lázas. Hiába 

meg 

mondta a doktor, hogy az nem ragályos, 
nera tudta vele elhitetni; meg akarta János- 
nak tiltani, hogy a beteghez menjen, és jegy 
olyan tervet inditványozott, mely által a be- 
teg a ház többi részétől teljesen el lett volna 
zárva, és a két legdurvább cselédre bizva. 
De János nem egyezett bele, hallani sem akart 
olyan tervről, és makacsul kinyilatkoztatta, 

Edmundnak engedni kellet, csak azt kötötte 
ki, hogy János ötet (Edmundot) ne érintse, 
míg a kezeit meg nem mosta, és a beteg 
szobájából kijöve tetétől talpig át nem öl- 

tözködött. 

Gervase nyugtalanul hánykolódva az 
ágyában, nem tudta, hogy János Trelevenné 
után küldött; magánkivül volt, és összefüg- 
getlenül beszélt, és csak koronként tudta, 
hogy ő hol volt. - Az éj folyamában két- 
szer tért vissza az öntudata. Először látta, 
hogy limonádé volt az ágya mellett levő asz- 
talra téve, hogy szomját oltsa, de a pohár 
tires volt. Az asszony, háttal fordulva feléje, 
a karos székbe ült a tüz előt és aludt, Gerard 
többször szólitotta, mielőtt fel tudta ébresz- 

közöket 

teni. - 
hogy az Trelevenné volt. 

iránt már akkor, midön először megösmer 
kedtem vele, és most, látva, hogy őtet he 
lyezték melléje, az az érzés borzalommá fej 
lődött. Azonban, az öntudatos ; 
tartott hosszasan; nehány pillanat mulva is 
mét deliriumban volt. - Egyszer ismét ma 
gához tért egy pillanatra, és akkor látta 

hogy az asszony az ő ruháinak a zsebjeit ki 
forditotta. Az arany és ezüst pénzét szám 
ta, és az óráját és óralánczát vizsgálta; a 
egy futó tekintetet vetve az ágyra, melyen 
látszólag aludt, a böröndjét nyitotta ki, 

szo- annak a tartalmát vizsgálta. De mielőtt 
bevégezte volna, Gerard ismét elveszitette 8z 
eszméletét. 

tünt, és Gervase elhatározta, hogy Trelevenné 
nem virraszt tőbbet mellette. 

mondá élénken, midön János bement meg 
nézni, hogy hogy töltötte az éjszakát; beszél 
ni akarok veled. É 

az ágy felé, a mint kiment. 

legyen mellettenn! - mondá Gervase izg! 
tottan, még mielőtt az az asszony jó for 
kiment volna. 

tam; ez asszony nem becsületes. Nem 
rom, hogy ide bejöjjön. Ha rosszabbul les 
éjjelenkent Jackson virrasszon mellettem. I 
meg, hogy Trelevennét nem külditek mell 

már itt kellene lenni. A telegramban me 
mondtam neki, hogy éjjel utazzon. 

Midön az asszony felállott, látts 

Gerard ellenszenvet érzett ezen asszon 

állapot nem 

A reggeli világossággal a delirium el 

- Külddki Trelevennét a szobából,- 

Trelevenné egy gonosz tekintetet vetelt 

- Nem akarom, hogy az az asszon 

- Nem akarod Trelvennét? 
- Nem - mert ellenszenvet érzek i 

- Jól van, mondá János nyugodta 
- Jacksonnak déli tizenkét óra 

(Folytatása következik.) 
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et int, visszamehet a mamájához. A 
öröm tehát folyton váltakozik a mély 
ággal. 

hogy Mindez igen gyorsau történik, ugy, 
10 a 25 szerencsés csabhamar ki van vá- 
háreme s örömittassan vonul be a nagyur 

ébe 

h Egy milliomosnő lakomája. 
an most halt meg mrs Ayer, a dusgaz- da 

E amerikai nő, ki bár alacsony szárma- 

kelaaoszony volt, tudta, hogy kell élni és 
zába ak legkiválóbb embereit vonzotta há- 
a pái Az amerikai miliomosnő kedvencze volt 
en usi társaságnak, Lóndonban pedig ma 
szera eledték még el azt az eredeti és nagy- 
a lakomát, nelyet ez az érdekes asszony 

emseparti fővárosban három év előtt 

hivóti Tarka és mégis exkluziv volt a meg- 
okne társaság. Amerikai módra kis aszta- 
jonbia ettek. A főasztalnál ült a háziasszony, 

tgeit 2 orleansi berczeggel, balján az 

nál tikai nagykövettel. Minden egyes asztal- 
iál A vendégeknek egy meghatározott osz. 
i ült. A ,zeneasztalnál foglaltak helyet 
nök n Krisztina, Melba és Albani énekes- 
p. továbbá Sullivan, Maekenzis, Gilbert, 

Aderowski és más kiváló muzsiusok. A 

Miátraje asztalnál Irving, Ellan Torris, Mary 
talneton és másók ültek; az ,irodalmi asz- 
lin al pedig Jerome K. Jerome, Rydard Kip- 

sige, Rider Haggard és a toll egyéb nagy- 

tőt Egy külön asztal a házasuló korban 

i fiatal leányok számára volt föntartva. 

má en asztal karaktorisztikas módon más 

tott irágokkal volt földiszitve. Rózsák viri- 

a ka a muzsikusok asztalán, fehér liliomok 

eenyokén, a dráma nagyságai pedig sárga 

ie, agvirágok közt ültek. Ugy látszik, egy 

et malicziózus asszony lehetett mrs Ayer, 

teli a ,kollégákat mind egy asztalboz ül- 

- Leánya szégyene miatt. Sajtó-Ka- 

n egy polgári családból vajó hajadon, 
Ová z.. . F. Z k 

szeree Éva letért az erény utjáról és tiltott 
K 

domének gyümölcsét eg- pinczelyukba 

ról a. A helységben sokat suttogtak a dolog- 

és ai aztán a csandőrség is neszét vette 
ből sraverve vitte el a leányt a szülői ház- 

Mikor az öreg Kovács, a leány édes 
ja, leányának bünét megtudta, annyira erőt 

zokt rajta a szégyenérzet, hogy a kutb
a ug- 

t és beleveszett. A leány apja öngyilkos- 
Sága miatt közel van az őrüléshez. 

csétlen- Végzetes lövés. Végzetes szeren- 
orunég történt a szegedi Domokos-tanyán, 
esövn István, egy 17 éves fiu játékból két- 
Varjak Lankaster-legyverével a felszaparodott 
keü közé lövöldözött. Az egyik lövés vé- 

Snül Balogh vasuti őrnek tizennégy éves 
encz nevü fiát találta el, a ki épen akkor 

arkodott a tanya udvara felé. Csonka István 

n meg sem átta a fiut, vegy már késő 
A ravaszról visszapattant az ujja és a 

elyer eldördült Alig hangzott el ennek a 
olása, jajkiáltás hallatszott a kapu felöl. 

ko Is Balogh Ferencz a vértől boritva a földre 

folgtett. A golyó a szerencsétlen fiu balszeme 
n furódott a homlokcsontba. A halálosan 
kérebesült fiut beszállitották a város köz- 

ázába. Állapota igen aggasztó. Az orvosok 
sebe dják, hogy a szegény fiu belepusztut 

- Katona nem fizet. Nagy urak 
onák! Nem fizetnek adót, mindenütt 

sári zményben részesitik őket. Hol más pol- 
tanak ént megállitanak és fizetésre szori- 
ere ott egy katona akadálytalanul haladhat 
at ztül, Gyakran megtörtent, hogy egyes 
onatisztek polgári ruhába öltözködtek és 

setentek kocsizni avagy máshova. A vám- 
öket nem tudta mit csináljon. Felszolitsa-e 
egysz fizetésre avagy ne. Ebből azután nem 
öseza azellemetlen kisebb nagyobb fajtáju 
st őzések és torzsalkodások keletkeztek. 
aztán a miniszter tisztázta ezt a kérdést 
ag endeletet bocsájtott ki, a melyben meg- 

is Jja, hogy a katonai egyének még akkor 
a nem katonai ruhában vagy hid, komp 
övszet vámmentesek, nem különben a 

sajá 
tulajdonunkat képező vagy bérban birt 

] a i 1 Igári Á vann s fogatok is. Ha polgári ruhában 
, kötelesek azonban magukat igazolni 

a a vámkocsi legvé ozeg, mkocsiban a katonai egyének valame- 
átartozója is ül a kocsiban. 

ban k A kinaiak katonái Minél job- 
túbber zéte fekszik valamely ország, annál 
legkel lopnak a közpénzből; Kina szinte a 
ék etiebb állam, ott lopnak tehát majdnem 
ma iöbbet, Ez az oka azután, hogy kinaiak 

is édes kevéssé vannak tisztában a felől, 
estüg mennyi katonájuk van. A tisztek be- 
mite szerint, ha minden katona megvan, a 
az A papiron kimutatnak, ugy ez felülmulja 
la egy miliót. Ámde a hadügyi mandarinok 
gdusabb jövedelemforrása épen az, hogy meg- 
apják ugyan az előirt létszám fizetését, de 
ényleg félannyi katona szolgál. Minden év- 
enn felmegy ugyan a diszes jelentés, hogy 
me y1 és ennyi rettenthetetlen katona, annyi 
a annyi pompás mongol paripa áll a man- 
"In személyes felügyelete allatt, de ennek 

- 

re " : rendesen csak kis törtrésze igaz. Ezt az el- 
járást a legfelsőbb helyekről, ugylátszik, hall- 
gatagon jóvá hagyják, mert a hadügyi man- 
zepe. kineveztetése első évében nem hogy fi- 
tehét tn kap, hanem még ő fizet az álásért, 
hivat felébb helyeken jól ismerik az ilyen 

alok dus jövedelemforrásait. Egészen más 
eren megy az európai tisztek által begya- 
pak atonák fizetése. Ezek szabad lakást 
una a kaszárnyákban (a régi gárda ott 
fzetet aholneki tetszett,) havonkéntő dollár 
akarját és 3 dollár kosztpénzt, melyért ha 
élelm. menageból kapják a rendes kinai 
z ezéné sokkal jobb és erősebb kosztot. 

és a zetés tehát jobb mint a mi katonáinké 
kina enlithatattani több mint a mennyit a 
yamok 4 keresnek. A kinai alföldön a fo- 
zetégt k ajóslegényei havonként 4 dollár fi- 
fo kapnak (ay dollár a mi pénzünkben 1 
élelmeze krajczár körülbelöl), semmi mást 

szésükről maguknak kellett gondoskodni 

" 

s e mellett mindig jut pénzük dohány és 
ópiumra. 

- A tengeri-betegség gyógy- 

szere. A Navigazione Italiana czimü hajó 
kázó társaság megbizott egy turini doktort, 

névszerint Callianot, hogy találjon föl jó el- 
lenszert a tengeri-betegség ellen. Az orvos 
tanulmányozta a kellemetlen betegség tüns- 
teit, keletkezésének okait s néhány hét alatt 
egy állitólag kitünő módszert talált föl a baj 
megakadályozására. Ez abból áll, hogy az 
utazók gyomrát rugalmas kőtéssel látja el. 
Az olaszók, mint hirlik, nagyon meg vannak 
elégedve a Calliano-féle övvel. 

- Árverés Japánban. A japáni 
közéletben az árverési hiéna ismeretlen foga 
lom. Ott a liczitáczión nem kiabálnak, nem 

veszekednek és nem dulakodnak, hanem czé- 

dulákra irják rá a tárgynak nevét, a melyet 
árverezni kivánnak és azt az összeget, a me- 

lyet érte adni szándékoznak. Ezeket a papir- 

szeleteket bedobják egy gyüjtőszekrénybe s a 

végrehajtó kiválasztja a legtöbbet érő czédu- 

lákat és a pénz lefizetése mellett az illetők- 
nek kiosztogatja a tárgyakat. 

- Kerékpáron Kinán keresz- 

tül. Shangaiba a minap érkezett meg há- 

rom anyol, kik kerékpáron egész Kinát ke- 
resztülszelték: Ők voltak az elsők, a kik ezt 
a veszedelmes utat megtették. A merész ke- 

rékpárosok 1896 julius hava óta, a mikor 
Londonból elutaztak, 14,322 angol mértföl- 
det tettek meg. A mennyei birodalmon arány- 
lag rövid idő alatt biczikliztek át, pedig a 
kinai utak rettenetes állapotban vannak, ugy, 
hogy gyakran le kellett szállniok és gépeiket 

gyalog vonszolták maguk után. Sok kelle- 

metlen kalandjuk is akadt, mert hát a czop- 

fos kinézerek a ,külföldi ördögöket" nem 

nagyon szeretik. Yung Csang-Fuban a cső- 
cselék agyon akarta verni a bicziklistákat, 

egy más alkalommal pedig a templomba me- 

nekültek és ott háltak. Legnagyobb veszély- 

ben Pancsio városkában, Kina szivében vol- 
tak, hol a csőcselék vérebeket uszitott rájuk, 
melyeket revolvereikkel voltak kénytelenek 

elüzni. 

- Csontot a tyukoknak télen. 

Ezt a tanácsot adja egy ismert német tyu- 

kász társainak. Évek óta száritott és össze- 

tört csontot étet a tyukjaival és azt tapasz- 

talta, hogy nem csak télen át is rendesen 

tojtak, hanem igen jó egészségben is voltak. 

E mellett szépen fejlődtek, ugy, hogy a vi- 

dékbeli tyukfajta, - mely meglehetősen ki- 

csiny, - tenyészetében sokkal nagyobb és 

fejlettebb lett. 
Miután nem sok fáradsággal jár a cson- 

tot faluhelyen a sütőkemenczében jól meg- 
száritani és azon. melegen összetörni, érdemes 
kisérletet tenni. Télen bizony mindig drága 
a tojás és a tenyésztő szép haszonra tehet 
szert, ha tyukjai ilyenkor rendesen tojnak. 

- Klasszikus ajándék. Egy an 
gol ember, Mr. Frank Calvert, egy török 

falut ajándékozott a konstantinápolyi mu- 

zeumnak. Az a falu nagy kincset rejt televény- 
földjében, a kincs történetéről két vastag kö- 

tetett irt egy ókori lantoló mester: Homérosz, 
Trója hever ezer cserépbe törve Hisszárlik falu 

latt, mint a hogy azt a geniális dr. Scblie- 

mann megállapitotta és ásatásokkal igazolta. 

sSokáig kételkedtek abban az emberek, hogy 

a világnak ez a leghiresebb városa egyál- 

talján létezett-e s nem e tisztára az öreg 

Homerosz álmodozásainak terméke. Sokáig 
kételkedtek annak a tizéves nagyszerü hábo- 

runak sörténeti valóságában, a melyben Ho- 

merosz fegyverbe sorakoztatja mind a hires 

görög hősöket és az Olimpusz isteneit is. A 

német tudós kutató munkája révén kiderült, 

hogy nem állomkép Trója s hogy történeti 

valoság a órójia háboru. Calvert gavallérsá- 

gából a konstantinápolyi muzeum birtokába 

vándorolnak, s melyekért egykoron egy évti- 

zeden át csöpögött a görög és trójai hősök 

vére, a praktikus angol az ő saját külőn 

Trójájával, mint ebből a hirből látható, igen 

könnyen bánt el Ha négyezer év előtt is az 

övé lett volna Trója, ma nem irnának sze- 
kundákat a magasabb ifjuság bizonyiítvá- 

nyaiba a görög nyelvből. 

- Egy modern jockey. Az ame- 
rikai Sloane jockey, a ki a mult évben a 
sportkevelő Angliában csinos pénzösszeget 
gyüjtött össze, most a londoni Cecil-szálló- 
ban tartózkodik. Mr. Sloane, ki egyébként 

müűüvelt, képzett ember, évente fél milliót költ. 
A félelmetes és legyőzhetetlen lovas a lege- 

lőkelőbb dandyk közé tartozik. Ha figye- 

lembe vesszük, hogy Mr. Sloane ritkán gya- 

logol, ugy 30 pár czipő bizonyára elég neki 

egész életére. Öltözeteinek száma 200, tiz 

felöltöje és husz kalapja van. Őriási brilliáns- 

kövét mindenki megbámulja. A szállóbeli 

lakásán külön billiárd szobája van, titkárt is 
tart a nagy jockey", ki levelezéseit intézi. 
Egy sereg szolga áll rendelkezésére, kik min- 

den sarokban alázatosan várják a ,nagyur" 

parancsát. Ennyire viheti ma egy modern 

jockey, a ki még öt év előtt nem tudta 
ebédjét megfizetni. 

- Asszonyok férfiruhában. Mint 
több lap irja, Párisban és környékén tiz asz- 

szony rendőri engedélyt kapott a teljes férfi- 

ruha viselésére. Közéjük tartozik egy hires 

párisi müvésznő, egy asszonyi czégfestő és 
diszitő, egy nagy nyomda férfias vezetőnője 
és különféle más nő, a kiknek sikerült a 
rendőrprefektet meggyőzni, hogy asszonyi ru- 
hájukat egy erősebb nem öltőzékével kell fel- 

cserélniök. Dieulafoy asszony, egy nevezetes 

régiségkutatónő és a párisi társaság legked- 

veltebb tagja már régibb idő óta gyakorolja 

azon kiváltságot, hogy a nyilvánosság előtt 

férfiruahában jelenik meg, mintegy azon sok 

kiváló szolgálatok elismeréseül, melyeket az 

államnak tett Hvnek az asszonynak 1öszön- 

heti a régiségtudomány Dárius temploma rom- 

jainak felfedezését, - oly tett, melyért a leg- 

hiresebb kutatók tisztelettel adóznak iránta. 

Dieulafoy asszony ugyanazon szabót foglalkoz- 

tatja, a kinél férje ruhái készülnek és vetélke- 
dik férjével, különös öltözékeinek elkészittetésé- 
ben. Daczára férfias megjelenésének, egyike 
a legszellemesebb franczia nőknek és vonzó, 
valódi női kecsesség disziti. Szalonja, mely 
Európa legnagyobb tudósainak találkozó 
helye, Páris legelőkelőbb szalonjai közé tar- 
tozik. Egy másik hires franczia nő, ki szintén 
évek óta előszeretettel viseli a férfi ruhát, az 
állatfestőnő Bonheur Róza. 

- Egy intelligens kisasszony órákat 
óhajt adni a német, franczia és an- 
gol nyelvekből igen mérsékelt dijazás mel- 

lett, vagy esetleg társalkodónői állást is szi- 

vesen elfoglal. Közelebbi czime e lap kiadó- 
hivatalában megtudható. 

- HEladó egy gyorssajtó azonnal. 
Értekezhetni az ,Ellenzék" kiadó hivatalábau. 

MŰVESZET. 

Szinházi hirek Az ember tragé- 
diája. Madách remek drámai költeményét, 
- mely a karácsonyi ünnepek előtt három- 
szor került szinre - mindannyiszor zsufolt 

ház előtt - holnap adják ujból a szinházban. 

Az igazgató az ifjuság kedveért tüzte ki a 

darabot, melynek nagy része a karácsonyi 
szünidőben távol volt, nem láthatta a magyar 
irodalom e gyöngyét szinpadunkon. 

Coulisset ur. Blum és Toché bo- 

hózata pénteken fog ötödször szinrekerülni a 

multkori szereposztással. 

Kukta kisasszony, Márkus József 
énekes bohózatát, mely az idei szinházi évad- 

nak egyik legsikerültebb ujdonsága volt a 

fővárosban, nálunk szombaton adják először. 
A bohózatból nagy kedvvel próbálnak a sze- 
replők, kiknek mindegyike kitünő szerephez 
jutott a darabban. 

Sziniszövetség. A szegedi szintársulat- 

nak tudvalevőleg jó nyári állomását szokta 

képezni Hódmezővásárhely és Szentes. A mint 

egyik szegedi laptársunk utján értesülünk, a 

szegedi szintársulat ettől a nyári állomástól 

jövő évre már elesett. Oka az, hogy három 

alföldi város: Szabadka, Hódmezővásárhely 

és Szentes szini szövetséget kötött. A három 

város közösen választ egy szinigazgatót, ki a 

hat hónapos téli szezont Szabadkán, 3-8 hó- 

napot a más két városban köteles tölteni. Az 

igazgatóválasztásnál ennek arányában Sza- 

badkának 6, Hódmezővásárhelynek 83, Szen- 

tesnek szintén 8 szavazata van. A szövetsé- 

get a napokban Szegeden kötötték meg, a 

hová mindenik város egy képviselőt küldött, 

kik a szövetseg szabályait megállapitották. 

Szinészek nyomora. Mig a budapesti 

szinházak müvészei ugyancsak duskálnak a 

jó fizetésben, az ország minden részéből " 

szinészek nyomoráról veszünk hirt. Most Ba- 

ranyai felvidéki szintársulata van nyomor- 

ban. Az igazgató Beszterczebányán müködött 

és oly rosszul állott, hogy nem tudott át- 

menni társulatával Nyitrára. A belügymi- 

niszterhez hiába folyamodott segélyért, mert 

a 10,000 frt, a mi a vidéki szintársulatok se- 

gélyezésére volt előirányozva, már elfogyott. 

Végre Markot nyitrai alispán humánitása 

segitette ki valáhogyan a bajból. A saját kasz- 

szájából előlegezett 500 frtot a szintársulat- 

nak, a nyitrai saison leendő jövedelmének ter- 

hére. A szintársulatok helyzete máshol is na- 

gyon elszomoritó. 

Rátkay uj darabja. Rátkay László or- 

szággyülési képviselő, mint értesülünk, már 

elkészült azzal a jubiláris drámával, a me- 

lyet Porzsolt Kálmán felszólitására a Nép- 

szinháznak irt. Az uj dráma a negyvennyol- 

czas szabadságharcz emlékét örökiti meg tiz 

nagy képben és Rátkay rajta volt, hogy a 

nagy események drámai rajzába semmi poli- 

tika ne keveredjék. Hüséges, költői képet csi- 

nált és jellemző, a mit a darabról maga Rát- 

kay mondott : 

- Kossuth csak az utolsó képben sze- 

repel, német ember pedig egyáltalán nincs a 

darabban. 

ü 

Farsang. 
Az orvosbál, mint már jeleztük, a 

jövő hónap 15-én fog a Nemzeti Szinházban 
megtartatni. A védnökök felkérését e napok- 

ban végzi el a rendező-bizottság. Eddig is 
társadalmunk több kitünősége elfogadta a 

protectori tisztet s biztositotta a rendező- 

bizottságot támogatásáról. A meghivók a jövő 

hét elején fognak szétküldetni. Páholyokra 
már számos előjegyzés történt s további elő- 
jegyzések naponként d. u. 2-8-ig az Egye- 
temi-kör belyiségében (Jókai-utcza 4-ik sz.) 
Molnár Károly r. b. titkárnál eszközölhetők. 

Jogász bál. A farsang legfényesebb 

mulatsága valószinüleg a jogász bál lesz, me- 

lyet e hó 24-én rendeznek a kolozsvari egye- 

tem joghallgatói. A bál a Nemzeti Szinház- 

ban lesz, melyet ez alkalomra pazar fénnyel 

fog földisziteni a rendező bizottság, mely gr. 

Haller József elnökkel élén fáradhatlanul 

buzgólkodik bál sikere érdekében. A zenét 

Csikai György kitünő zenekara fogja szol- 

gáltatni. Külömben, azt hisszük, reklámot 

irni a jogászok báljának teljesen fölösleges. 
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Hiszen ha valamelyik bálnak van jó hire: 

ugy a jogászbálnak bizonyára van. A meg- 

hivókat a bizottság már szét is küldte, ezért 

figyelmeztetjük mindazokat, kik meghivót 

nem kaptak és igényt tartanak reá, hogy 

forduljanak a bálrendező bizottsághoz. 

Gyászrovat. 
Szilágyi Gyula, a nagyenyedi 

Bethlen kollegium érdemes igazgatója meg- 

halt. Ma már fekete lobogó hirdeti a kolle- 

gium gyászát azért a derék tanárért, ki 1882 

óta szolgálta az intézetet soha meg nem lan- 

kadt buzgalommal. Előbb a gazdasági ügyek 

felügyelője volt s lelkiismeretes pontosságá- 

val, számitni tudó eszével, fáradhatatlan mun- 

kásságával jelentékenyen hozzájárult, hogy a 

kollegium vagyona gyarapodjék, növekedjék. 

Alig egy pár éve lett igazgató, de már félig 

betegen s ma már halott. A munkásság jel- 

lemezte egész életét; a pontos tudás volt 

büszkesége, tantárgya és hivatali müködése 

körében. 

Kolozsvárt született 1855-ben, itt vé- 

gezte gymnasiumi és egyetemi tanulmányait, 

mindig az elsők között. Alig végezte tanul- 

mányaít, a nagyszebeni kir. főgymnasiumhoz 

nevezték ki a classica philologia tanszékére. 

Itt az igazgatóhoz, Veress Ignáczhoz csak- 

hamar baráti és tudományos viszony füzte. 

Együtt készitették a nagy használatnak ör- 

vendő iskolai latin szótárt. Sokszor mondo- 

gatta, hogy itt tanulta megva pontos szol- 

gálatot s aztán ezt követelte mindenkitől, a 

ki vele együtt dolgozott. 

Nagy-Enyeden rendezetlenül állott a 

könyvtár s ő bár nem volt könyvtárnok, s 

vállaira már ránehezedett a gazdasági fel- 

ügyelőség, mégis hozzáfogott, végrehajtotta a 

rendezést pedáns pontossággal. Ha valaki 

nagy elfoglaltságról beszélt neki, buzditotta 

az illetőt, hogy ne terhelje magát, mert a 

világ folyása 'nem változik meg, akármennyit 

fáradozik; de ő maga nem követte a jó ta- 

nácsot, sőt erejét meghaladólag dolgozott még 

betegsége alatt is. Idő előtt elfáradt, a halál 

idő előtt ragadta örök pihenőre. Az öreg édes 

anya, a vigasztalhatatlan hitves és kiskoru 

árvák keserü könnyei omlanak a felejthetet- 

len édes apára, ki félő gonddal nevelte gyer- 

mekeit, de egyiket sem birta szárnyára bo- 

csátani. A közélet és családja egyaránt gyá- 

szolja Szilágyi Gyula tanárt és igazgatót. - 

Legyen nyugalma csendes! 

Ilenczfalvi Szász Károly a nyárád- 

szeredai evang. ref. egyházközség buzgó és 

hasznos lelkipásztora, egyházkerületi képvi- 

selő, törvényhatósági bizottsági tag, az 1848 

-1849. évi szabadságharczban honvédhuszár, 

f. hó 16-án d. u. 5 őrakor Marosvásárhelyt, 
életének 70-ik, boldog házasságának 42-ik, 

papságának 45-ik esztendejében, alig pár na- 

pig tartó szenvedés után bevégezte közhasznu 

életét. 

GAZDASÁG. 
Felhivás gazdatársaimhoz! 

A maros-vásárhelyi czukorgyár 1897. 

évi elszámolása, midőn meg támadja a gyár 

szerződéses alakulását; egyuttal veszélyezteti 

a gazda közönségnek és igy a gyárnak jól 

felfogott érdek eit, „mely egyoldalu eljárás 
conflictusokra, károsodásra vezet." 

Több birtokos társam megtalálása foly- 

tán, felhivom az érdekelt termelőket, hogy 1898 

február hó 2 án Kolozsvárt, Gazdasági Egylet 

(Gróf Mikőház) termében délelőtt 10 óra- 

kor, mentől többen megjelenni szivesked- 

jenek. 
Miksa Imre. 

A közönség köréből. 

Városatyák panasza. 
Az alábbi sorokat vettük; 

Tek. Szerkesztő Ur! 

Magyarázza meg annak a buzgó város- 

atyának, ki tegnáp a miatt panaszkodott, hogy 

nem járunk a szakosztályi gyülésekre, fele- 

letünk ez: 

Azért nem megyünk, mert akármi jót 

határozzunk, még is az történik, a mit a ta- 

nács és annak feje akar. 

Viseljék tehát a felelősséget, de - ná- 

lunk nélkül. 
Egy városatya. 

LEGUJABB. 
Az ,Hllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A nemzetiségek találkozása. 

Aradról távirják a ,Bud. Tud.*-nak:
 

Az idevaló román körökben na
gy 

feltünést keltett, hogy a budapesti
 la- 

pok nemcsak a nemzetiségek végre- 

hajtó bizottságának tiltakozását 
közöltek két nappal előbb, mint a ro- 
mán lapok, holott ennek titokban kel- 
lett volna maradnia egész addig, mig 
a nemzetiségi lapokban meg nem je- 
lent. hanem még a „József főherczeg" 
szállóban tartott titkos tanácskozás 
hiteles jegyzőkönyvét is közölték a va- 
sárnapi lapok. 

E feltünő körülmény itt nagy iz- 
gatottságot és sokféle magyarázatot 
okozott. Abban az érdekeltek kivétel 
nélkül megegyeznek, hogy a beava- 
tottak valamelyike sulyos indiseretiót 
követett el. 

A ,Tribuna Poporolni" táborához 
tartozó emberek elégedetlenkednek, 
hogy a románokat egyedül csak Co- 
roianu képviselte az értekezleten és 
nagyon jellemzőnek tartják azt a Bu- 
dapestről egyik politikai barátjuktól 
érkezett bizalmas értesitést, a mely 
szerint Coroianu a „József főherczeg" 
szállóban tartott értekezletet megelőző 
napon a miniszterelnöki palotában hosz- 
szabb ideig időzött. 

A néppárt a bizottságokban. 

Budapest, jan. 18. 

A néppárt egy előző értekezlet alkal- 

mából elhatározta, hogy a jegyzői állásra 
Rakovszky Istvánt jelöli A ház bizottságaiba 

a párt a régi tagokat fogja jelölni, miután 

azok müködésével eddig megvolt elégedve. 

Uj jelölt a krétai kor- 
mányzói székre. 

Budapest, jan. 19. 

Mint a ,Kel. Ért.-nek rendes bel- 

grádi forrásból jelentik, a nagy hatelmak 

most azon eszmével foglalkoznak, hogy Mirks 

herczeget a monteunegrói fejedelem másod 

szülött fiát jelöljék a krétai kormányzói állásra. 

A herczeg még csak 19 éves. 

Vonat siklás. 

Brassó, jan. 18. 

A Bukarestből Brassóba este 7 órakor 
érkezni szokott tehervonat lét török buzá- 

zával megrakott kocsija tegnap este Sindajá- 

ból való elindulása után az államástól nem 

messze ksiklott. Két ember meghalt, három 

megsebesült. A tehervonatot visszatolatták 

az állomásra és egy órai késéssel érkezett 

Brassóba. 

Zola ellen. 

Páris, jan. 18. 

Billot hadugyminiszter átadta az 

,Aurore' felelős szerkesztője és Zola ellen 

emelt vádak iratait az igazságügyminiszter- 

nek, a ki azokat a főügyészhez tette át. 

Országgyülés. 

Budapest jan. 19. 

A képviselőház mai ülésén a vá- 
lasztások történtek meg. 

Általános szóbeszéd és megbot- 
ránkozást keltett, hogy a kormány- 

párt tegnap esti értekezletén Chorin 
Ferencz és Emmer Cornélt kihagyták 
az igazságügyi bizottságból. 

Ezt Erdélyi miniszternek tulajdo- 

nitják, mert a 16 §. tárgyalásakor 
mind ketten elég merészek voltak kü- 
lön állást foglalni a paragrafussal 
szemben. 

A kormánypártban is megütkö- 

zést keltett a dolog, mert a bizottsá- 

gok listáját a miniszterium állitotta 

össze, 

Zendülés Párisban. 

Budapest, jan. 19. 

Párisi táviratunk jelenti, hogy a 

franczia fővárosban mindenütt zendü- 

lés van. 

A zsidók ellen az antiszemiták 

nagy gyülést tartanak. 

Valószinüleg véres verekedés lesz 

köztük és Dreyfus-párti szoczialisták 

közt. 

Patti férjének halála. 

Budapest, jan. 19. 

Patti Adelina, a bhires énekesnő férje 

Párizsban meghalt. 

zzr 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 



LEENZEK. EL 

Szám: 99. 483. 2-2. 

Árlejtési hirdetmény. 
A kidei áll. elemi iskolánál a vallás- és közoktatásügyi m. 

kir. Minister Ur Ő nagyméltósága 1897. évi decz. 26-án 69.892. 
sz. a kelt magas rendeletével 827 frt 55 kr. erejéig engedélye- 
zett helyreállitási munkálatok biztositása czéljából Kolozsvárme- 
gye kir. tanfelügyelőségének hivatalos helyiségében f. évi ja- 
nuár hó 29-én délelőtti 9 órakor nyilvános versenytárgya- 
lás fog tartatni. Az idegen kézzel irott zárt ajánlatok 50], bánat- 
pénzzel telszerelve, f. évi január 29-én délelőtt 9 óráig nyujtan- 
dók be a kir. tavfelügyelőségnél, (Nagy-utcza 34.) hol a költség- 
vetés az érdeklődő feleknek a hivatalos órák alatt rendelkezé- 
sükre áll. 

Kolozsvárt, 1898 jan. 14. 
Kozma Ferenecz, 

kir. tan. tanfelügyelő. 

MEGHIVÓ 
az „ECONOMUL hitelintézet és takarékpénztár 

1898 évi február hó 12-én d. e. 10 órakor tartandja 

XII-ik évi rendes közgyüűlését. 
Tárgysorozat: 

. Elnöki megnyitó. 
Ig gatóság jelentése. 
A felügyelő bizottság jelentése. 

. Az 1897. évi nyeremény felosztása s az osztalék meghatározása. 

. Igazgatósági jelentés az 50000 fat értékü uj részvények kibocsá- 
tása iránt s a felmentvény megadása. 

6. Az alapszabályok némely §s-inak megváltoztatása az ezen meg- 
hivóhoz ecsatolt tervezet szerint. 

7. Az igazgatóságba 1 tag s a felügyelő bizottságba 5 tagnak egy- 
egy évre megválasztása. 

8. Inditványok. 
Ezen közgyülésre a tagok az alapszabályok 19. §-ra való figyelmez- 

tetéssel tisztelettel meghivatnak. 
Kolozsvárt, 1898. Január hó 11-én. 

46. 1I-1. 
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Az igazgatóság. 

Meghivás! 

A székely-udvarhelyi 

Székelyegyleti első takarókpénztár 
részvénytársaság 

1898. évi rendes közgyülését 
február hó 27-én délelőtt 10 órakor saját helyiségé- 
ben tartja meg. 

Tárgysorozat : 

1. Az igazgatóság előterjesztése, kapcsolatban a felügyelő- 
bizottság jelentésével az 1897. évi zárszámadások megvizsgálása 
tárgyában. Ezek alapján a mérleg megállapitása és a nyereség 
felesztására vonatkozó igazgatósági javaslat tárgyalása és a fel- 
mentés megadása. 

2. Igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok, esetleg al- 
igazgatók választása. 

3. Szabályszerüű inditványok tárgyalása. 
Ezen közgyülésre a részvényeseket tisztelettel meghivja 
Székely-Udvarhelyen, 1898 január 12-én. 

38 3-3 Az igazgatóság. 
Figyelmeztetés! 

40. §. Az igazgatóság egy három tagu bizottságot küld ki, 
mely a gyülés előtt legalább 2 nappal a jelentkezők jogosultsá- 
gát birálja meg, a részvenyeket letétbe veszi és a közgyülés után 
kiadja és ennek határozata ellen a közgyüléshez van esak folya- 
modásnak helye. A gyülés előtt való nap esti 6 órakor záródik 
a jogosultak birálata és jelentkezése. 

280-898. sz. 47. 1-2. 

Arveorési hirdetmény. 
Dóva város tanácsa közhirró teszi, hogy a dobolyi és viz- 

utcza sarkán levő városi vendégfogadó, mely egy kávéházi, egy 
éttermet és 6 vendégszobát és több más mellékhelyiséget tartal- 
mazg, folyó évi február hó 1-től egész 1902 évi deczember hó vé- 
géig terjedő dőtartamra nyilvános árverés utján 1898 évi ja- 
nuár hó 29-ik napján d. e. 10 órakor a város-háza 
főjegyzői irodahelyiségében 18340 forint kikiáltási ár mellett bér- 
beadatni fog. 

Zárt irásbeli 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok, melyek- 
nek a kikiáltási ár 10",-kát, mint bánatpénzt is kell tartalmaz- 
niok, valamint annak kijelentését, -hogy ajánlattevő az árverés 
feltételeit ismeri és magát azoknak aláveti, a nyilvános szóbeli 
árverés kezdetéig szintén elfogadtatnak. 

Az árverési feltételek a nap hivatalos óráiban alólirott hi- 
vatalos helyiségében bárki által megtekinthetők, és róluk máso- 
lat vehető. 

A városi tanácstól. 
Déva, 1898. január hó 12. / 

/C00PER CO00PER ét C0 LTD 
L N D 

He legfinomabb eredetü aa 

Ceorlon-Teáját 
árusitja az 

AngolGyarmat Társaság 
Budapest, V. Perezköz 4. 

- (a Fürdő-uteza és Mérleg-uteza között.) g 

Árjegyzékkel kivánatra ezolsálunk. 
Vidékre megrendelés fél kigr. és nagyobb mennyiségben 

bérmentv e szállittatik. 

Városunkban megrendeilhető: 

Schwarcz Lipót urnál. 

- 

946. 27- 30. 
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Párizsi arany-érem. 
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CS. és KIR. SZABADALOM!! 

WITTMANN RINDT 
épület, butor és teke-asztalosok 

Helozsvárt, Óvár EHástya-utcza 2. szám. 
Ajánljuk saját szerkezetü 

a kétféle szerkezetben, 4 és 36 
ebédlő-asztalainkat személyre kihuzható anélkül - 

heogy külön betevő vendéglapot 
igényelne a teljes asztallapok bennfoglaltatnak, az összecsukott asztal a 
rendes ebédlő-asztal nagyságát képezi. Szerkezete egyszerü kezelésü, 
erőss és elpusztulhatatlan, a miért 10 évi jótállást vállalunk. Minta- 

példány üzletünkben bármikor megtekinthető. 
Ajánljuk továbbá uj szerkezetüű Teke (billiárd) asztalainkat kávé- 

házak, vendéglók, egyletek, casinok és magánházak részére, - annyiból 
hogy kevés helyet foglal és igen szórakoztató játékot nyujt ugy hőöl- 
gyek mint urak részére. Megtekinthető sziatén üzletünkben. 

Egyuttal becses figyelmébe ajánuljuk a t. közönségnek, hogy ugy 
a sajáb szerkezetű ebédlő asztalaink, - valamint a teke-asztalainkra 
bármily régibb szerkezetü asztalokat átalakitni lehetséges, a mit a le- 
hető legjutányosabban és leggyorsabban eszközlünk, ugyszintén billiard 
asztalok behuzása és javitását elvállaljuk. 

Kiváló tisztelettel 

1
1
1
9
A
e
-
z
s
p
 
1
9
 K
u
u
a
f
e
r
e
i
 
f
 :
 m
o
z
i
e
z
s
 

Wittmann és Rindt. 

Uj találmány! 

120 hold tagositott birtok 

haszonbérbe kiadó, vagy örökáron eladó. 
Értekezhetni H e gedüs Lajossal Nagy-Enyeden. 

38s. 2-8. " 

A KOLOZSI 

MAGYAR KIRÁLYI GULYATELEP 
édes tejéből termelt 

FRISS THEA VAJÁNAK 
kizárólagos raktára 

Mónya Sándornál 
főüzlet főtér 30. sz., fiók-üzlet főtér 9. szám 

(Br. Jósika-palota.) 964. 9-10. 

Mit vegyünk?? 

Egy családi SINGER varrégépet 
BERNÁTH EDE SÁNDORNÁL, 2 

annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden 
háztartásnál, és örökös darab is. Nagy raktáron van 

* mindenféle u. m.: Singer, Wehler, Wilson, Minerva, 
a melyik előre és hátra is egyformán dolgozik, Ti- 
tania, Medium, Howe, Cilinder, kis- és nagy karika- 
hajós, kötő és kézihimzőgép, a melynek az ára 4 frt 

Ee és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. - Ugyszintén 
kapbatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrészek, angol- 
tük, olajok stb., és a mi fő, havi kis részletbeni fizetés ellenében, 
ugy a helybeliek, miut a vidéken lakó t. vevőközönségnek. Áruimért 
öt évig jótállok és meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

A javitásokat gyorsan és olcsón elkészitem! 
Becses pártfogásukat kéri 

HBernáth Ede Sándor, 
varrógép és kerékpár-kereskedő 

988. 15-30. 

arany és drága-kó 

rÁRToLJU 
A HAZAI ÉKSZER IPARTI! ; 

Sáargarános 
ékszerész- és órás üzletében 

pe KOLOZSVÁRT, ID-UTCZA 1. szám ALATT, 

Dus választékban raktáron vannak a legujabn és legizlésesebb 
. 

ékszerek, ezüstnemük, aranylán 
jegy-gyürük-, antigue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. 

Szives párttogást kérve tisztelettel 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű közönségnek a saját gyártmányu finom ékszereimet, me- 
lyeket a nagy forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan árusitom. 

Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és ezüst tárgyakat a tel- 
jes értékbem megveszem vagy uj áruval becserélem! 

pek- Uj ékszerek készitése valamint ékszer és órajavitások pontosan. *ze 

Legujabb képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve ! 

eze 

a T 

822.74-100. sSÁRGA JÁNOS ékszerész. 
í 

A A 
e e 

D
i
v
a
t
o
s
 é
s
 l
e
g
u
j
a
b
b
 
e
z
i
k
k
e
k
.
 

Dr. Lengyel Józse 
polgármester. 

o 

Az üzlet teljes felhagyása miatt minden kigondolható női- férfi és 

Óriási választék! 

Hatóságilag engedélyezett 

Óriási választék! 

rövidáru czikkeimet 

beszerzési árom alul kiárusitom! 

1040. 10-25. 

Az összes áruraktár berendezéssel együtt is eladó!1! 

Haliatlan olcsó árak! 

Hirdetésem valódiságáról személyesen kérem meggyőződést szerezni! 

Novák Albert 
Hid-utcza Ferenczy palota. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

Torda-Aranyos megyében 

Gerend községben 

urilakássalés gazdasági épületekkel felszerelve 
! 

.
.
 

2
 

Hallatlan olcsó árak!


